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Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο χρήσης και κρατήστε το για μελλοντική αναφορά.  

Warning

Προσοχή:
Για να μειώσετε τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας, μην αποσυναρμολογείτε το προϊόν και μην εκθέτετε τη συσκευή 
σε βροχή ή υγρασία. Δεν περιέχει εξαρτήματα που μπορούν να συντηρηθούν από τον χρήστη.
Απευθυνθείτε μόνο σε εξειδικευμένο προσωπικό για τη συντήρηση.

Σημείωση:

Σημαντικές Οδηγίες Ασφαλείας

Αναπαραγωγή μέσω θύρας USB

Όταν η CASB240HD είναι ενεργοποιημένη και συνδεδεμένη με PC ή MAC μέσω καλωδίου USB, η ηχομπάρα

θα μεταβαίνει αυτόματα στη λειτουργία εισόδου USB. Τo LED θα γίνει Pink για να υποδείξει ότι έχει επιλεγεί 

η λειτουργία USB και μπορείτε να αναπαράγετε μουσική από τον υπολογιστή σας PC ή MAC.

1. Δεν μπορεί να επιλεγεί η λειτουργία USB στην ηχομπάρα ή το τηλεχειριστήριο, εκτός αν η ηχομπάρα είναι 

 συνδεδεμένη με PC ή MAC μέσω καλωδίου USB.

2. Το τηλεχειριστήριο περιλαμβάνει ελέγχους αναπαραγωγής στη λειτουργία εισόδου USB.

Σημείωση: Η θύρα USB Type C της ηχομπάρας δεν λειτουργεί για αναπαραγωγή USB μέσω κινητού τηλεφώνου 

ούτε για φόρτιση μπαταρίας.

TV (ARC) Λειτουργία

ΓΙΑ ΝΑ ΜΕΙΩΣΕΤΕ ΤΟΝ ΚΙΝΔΥΝΟ ΗΛΕΚΤΡΟΠΛΗΞΙΑΣ,
ΜΗΝ ΑΦΑΙΡΕΙΤΕ ΤΟ ΚΑΛΥΜΜΑ (Ή ΤΗΝ ΠΙΣΩ ΟΨΗ). 

O κεραυνός μέσα σε ένα ισοσκελές τρίγωνο προορίζεται να σας προειδοποιήσει για την 
παρουσία μη μονωμένης επικίνδυνης τάσης μέσα στο περίβλημα του προϊόντος, η οποία είναι 
αρκετή για να προκαλέσει ηλεκτροπληξία.

Σημαντικό! Αυτό το σύμβολο σας προειδοποιεί να διαβάσετε και να ακολουθήσετε προσεκτικά 
τις σημαντικές προειδοποιήσεις και οδηγίες που βρίσκονται στη συσκευή ή στο παρόν 
εγχειρίδιο.

Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα (συμπεριλαμβανομένων των παιδιών) με 

περιορισμένες φυσικές, αισθητηριακές ή πνευματικές ικανότητες, ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, εκτός εάν 

τους παρέχεται επίβλεψη ή καθοδήγηση για τη χρήση της συσκευής από πρόσωπο υπεύθυνο για την 

ασφάλειά τους. Τα παιδιά πρέπει να επιβλέπονται ώστε να διασφαλιστεί ότι δεν παίζουν με τη συσκευή.

1. Για την αποφυγή πιθανής βλάβης στην ακοή, μην ακούτε σε υψηλά επίπεδα έντασης 

 για μεγάλα χρονικά διαστήματα ή με απότομες μεταβολές στην ένταση.

2. Ποτέ μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή χωρίς επίβλεψη! Απενεργοποιήστε τη συσκευή όταν δεν την 

 χρησιμοποιείτε, ακόμα κι αν είναι για μικρό χρονικό διάστημα.

3. Η συσκευή δεν προορίζεται να λειτουργεί μέσω εξωτερικού χρονοδιακόπτη ή ξεχωριστού συστήματος 

 απομακρυσμένου ελέγχου.

4. Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας είναι κατεστραμμένο, πρέπει να αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή, 

 τον αντιπρόσωπο εξυπηρέτησης ή παρόμοια εξειδικευμένα άτομα για την αποφυγή κινδύνου.

5. Πριν από τη χρήση αυτής της συσκευής, ελέγξτε ότι η τάση της συσκευής είναι ταυτισμένη με την τάση 

 της τοπικής σας παροχής ηλεκτρικού ρεύματος.

1. Η CASB240HD υποστηρίζει σύνδεση TV (ARC)  - audio return channel. Μπορείτε να αναπαράγετε τον ήχο της 

 τηλεόρασης μέσω της CASB240HD χρησιμοποιώντας ένα μόνο καλώδιο σύνδεσης HDMI(ARC) υπό την 

 προϋπόθεση ότι η τηλεόρασή σας είναι συμβατή με ARC.

2. Χρησιμοποιώντας ένα υψηλής ταχύτητας καλώδιο συνδέστε την υποδοχή TV (ARC) της CASB240HD με την 

 υποδοχή HDMI(ARC) της τηλεόρασης. Η υποδοχή HDMI(ARC) της τηλεόρασης μπορεί να φέρει διαφορετική 

 ονομασία. Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης της τηλεόρασής σας.

3. Πατήστε το κουμπί “INPUT” στο τηλεχειριστήριο ή το κουμπί “STANDBY” στην CASB240HD για να επιλέξετε τη 

 λειτουργία TV (ARC) και ο δείκτης κατάστασης LED θα ανάψει σε Cyan χρώμα. Διαφορετικές τηλεοράσεις μπορεί

 να απαιτούν διαφορετικές ρυθμίσεις, ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης της τηλεόρασής σας.

4. Χρησιμοποιήστε τα κουμπιά έντασης για να ρυθμίσετε την ένταση σύμφωνα με τις απαιτήσεις σας.

5. Μπορείτε επίσης να αλλάξετε τις ρυθμίσεις ήχου χρησιμοποιώντας τα αντίστοιχα κουμπιά στο τηλεχειριστήριο.

Αντɩμετώπɩση προβλημάτων

1. Αν δεν αναπαράγεταɩ ο ήχος από την ΤV θα πρέπεɩ να ελέγξετε την ρύθμɩση εξόδου ήχου της τηλεόρασης 

 ώστε να είναɩ επɩλεγμένη στην αυτόματη λεɩτουργία ή σε στερεοφωνɩκό ήχο PCM.

2. Η τηλεόραση συνδέεται σε θύρα TV (ARC) με την CASB240HD. Διαφορετικές τηλεοράσεις μπορεί να έχουν 

 διαφορετικά μενού ρυθμίσεων, αλλά η διαδικασία λειτουργίας είναι η ίδια.

3. Εάν χρειάζεται να συνδέσετε δɩαφορετɩκή συσκευή αναπαραγωγής ταυτόχρονα, συνδέστε πρώτα την υποδοχή 

 HDMI(ARC) και συσχετίστε την με την ηχομπάρα. Στη συνέχεια, συνδέστε τη συσκευή αναπαραγωγής.
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Προετοιμασία Χρήσης

Αποσυσκευασία και ρύθμιση

6. Η μονάδα δεν πρέπει να εμποδίζεται καλύπτοντας την οπή αερισμού με αντικείμενα όπως εφημερίδες, 

 τραπεζομάντηλα, κουρτίνες κ.λπ. Φροντίστε να υπάρχει τουλάχιστον 20 cm χώρο πάνω από τη μονάδα 

 και τουλάχιστον 5 cm χώρο από κάθε πλευρά της μονάδας.

7. Η συσκευή δεν πρέπει να εκτίθεται σε υγρασία, σταγονίδια  όπως επίσης και αντικείμενα γεμάτα με 

 υγρά, όπως βάζα, δεν πρέπει να τοποθετούνται πάνω στη συσκευή.

8. Για να αποφύγετε κίνδυνο πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας, μην εκθέτετε τη συσκευή σε άμεση θερμότητα, 

 βροχή, υγρασία ή σκόνη.

9. Μην τοποθετείτε αυτή τη μονάδα κοντά σε πηγές νερού, π.χ. βρύσες, μπανιέρες, πλυντήρια ή πισίνες. 

 Φροντίστε να τοποθετείτε τη μονάδα σε στεγνή, σταθερή επιφάνεια.

10. Μην τοποθετείτε τη μονάδα κοντά σε ισχυρό μαγνητικό πεδίο.

11. Μην τοποθετείτε τη μονάδα πάνω σε ενισχυτή ή δέκτη.

12. Μην τοποθετείτε τη μονάδα σε υγρό περιβάλλον, καθώς η υγρασία επηρεάζει τη διάρκεια ζωής των 

  ηλεκτρικών εξαρτημάτων.

13. Μην επιχειρήσετε να καθαρίσετε τη μονάδα με χημικούς διαλύτες, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει 

  ζημιά στην επιφάνεια. Σκουπίστε με ένα καθαρό, στεγνό ή ελαφρώς υγρό πανί.

14. Όταν αφαιρείτε το φις από την πρίζα, τραβήξτε πάντα απευθείας το φις, ποτέ από το καλώδιο.

15. Ανάλογα με τα ηλεκτρομαγνητικά κύματα που χρησιμοποιεί μια τηλεοπτική μετάδοση, αν μια τηλεόραση

  είναι ανοιχτή κοντά στην CASB240HD ενώ και η ίδια είναι ενεργή, μπορεί να εμφανιστούν γραμμές στην

  LED τηλεόραση. Ούτε αυτή η CASB240HD ούτε η τηλεόραση παρουσιάζουν δυσλειτουργία. Αν δείτε 

  τέτοιες γραμμές, τοποθετήστε την CASB240HD μεγαλύτερη απόσταση από τη τηλεόραση.

16. Το φις χρησιμοποιείται για την αποσύνδεση της συσκευής.

17. Η CASB240HD σχεδιάστηκε ειδικά για LED/LCD/Plasma τηλεοράσεις: Δεν πρέπει να χρησιμοποιείται 

 σε συνδυασμό με CRT τηλεοράσεις (οθόνες καθοδικών σωλήνων) για να αποφευχθεί η παρεμβολή εικόνας. 

18. Διαβάστε, φυλάξτε και ακολουθείστε αυτές τις οδηγίες και ενημερωθείτε για όλες τις προειδοποιήσεις.

19. Μην εγκαθιστάτε κοντά σε πηγές θερμότητας όπως καλοριφέρ, θερμαντήρες, σόμπες ή άλλες συσκευές 

 (συμπεριλαμβανομένων ενισχυτών) που παράγουν θερμότητα.

20. Μην παραβιάζετε την ασφάλεια της γειωμένης πρίζας.

21. Προστατεύετε το καλώδιο τροφοδοσίας μην το να πατάτε, πιέζετε, ιδίως κοντά στους ακροδέκτες, 

 τις πρίζες ή στο σημείο εξόδου από τη συσκευή.

22. Χρησιμοποιείτε μόνο εξαρτήματα/αξεσουάρ που αναφέρονται από τον κατασκευαστή.

23. Αποσυνδέετε αυτή τη συσκευή κατά τη διάρκεια καταιγίδων με κεραυνούς ή όταν δεν χρησιμοποιείται 

 για μεγάλα χρονικά διαστήματα.

24. Χρησιμοποιήστε το προϊόν μόνο όπως περιγράφεται στο παρόν εγχειρίδιο. 

25. Ανατρέξτε στο εξειδικευμένο service για κάθε επισκευή. Η συντήρηση απαιτείται όταν η συσκευή έχει 

 υποστεί οποιοδήποτε είδος ζημιάς, όπως για παράδειγμα όταν το καλώδιο ή η πρίζα είναι 

 κατεστραμμένα, έχει χυθεί υγρό ή έχουν πέσει αντικείμενα στη συσκευή, η συσκευή έχει εκτεθεί σε 

 βροχή ή υγρασία, δεν λειτουργεί κανονικά ή έχει πέσει.

26. Το καλώδιο τροφοδοσίας ηλεκτρικού ρεύματος  χρησιμοποιείται για την αποσύνδεση της συσκευής, 

 και η αποσυνδεδεμένη συσκευή πρέπει να είναι εύκολα προσβάσιμη. Για να αποσυνδεθεί πλήρως η 

 συσκευή από το ηλεκτρικό ρεύμα, πρέπει καλώδιο τροφοδοσίας ηλεκτρικού ρεύματος να αφαιρεθεί 

 πλήρως από την πρίζα.

Αφαιρέστε την CASB240HD από το κουτί και όλο το υλικό συσκευασίας. Κρατήστε το υλικό συσκευασίας,

αν είναι δυνατόν, σε περίπτωση που χρειαστεί να επισκευαστεί ή να μεταφερθεί η CASB240HD. 

Το αρχικό κουτί και το υλικό συσκευασίας είναι ο μόνος ασφαλής τρόπος συσκευασίας της μπάρας ήχου 

για προστασία από φθορές κατά τη μεταφορά.

Αφαιρέστε οποιαδήποτε περιφερικά αυτοκόλλητα προστασίας από το μπροστινό ή το πάνω μέρος της 

συσκευής. Μην αφαιρέσετε ετικέτες ή αυτοκόλλητα από το πίσω ή το κάτω μέρος της συσκευής.

Τοποθετήστε τη CASB240HD σε σταθερή επιφάνεια όπως τραπέζι, γραφείο ή ράφι, κοντά σε πρίζα AC, 

μακριά από άμεσο ηλιακό φως, και μακριά από πηγές υπερβολικής θερμότητας, σκόνης, υγρασίας ή 

κραδασμών.

Ξετυλίξτε το καλώδιο ηλεκτρικού ρεύματος και επεκτείνετέ το πλήρως προτού το συνδέσετε.

Προστασία Επίπλων
Αυτό το μοντέλο είναι εξοπλισμένο με αντιολισθητικά “ποδαράκια” για να αποτρέπονται οι κραδασμοί και 

πιθανή κίνηση του προϊόντος κατά τη λειτουργία. Αυτά τα “ποδαράκια”είναι κατασκευασμένα από μη 

μετακινούμενο καουτσούκ υλικό ειδικά σχεδιασμένο για να αποφεύγεται η δημιουργία σημαδιών ή λεκέδων 

στα έπιπλα σας. Ωστόσο, ορισμένα είδη λαδιών, συντηρητικών ξύλου ή καθαριστικών σπρέι επίπλων μπορεί 

να προκαλέσουν αλλοίωση των αντιολισθητικών και να αφήσουν λεκέδες ή υπολείμματα καουτσούκ στα 

έπιπλα. Για να αποφύγετε οποιαδήποτε ζημιά στα έπιπλα, σας συνιστούμε έντονα να προμηθευτείτε μικρά 

αυτοκόλλητα pads, διαθέσιμα σε καταστήματα hardware και κέντρα βελτίωσης κατοικίας, και να τα 

εφαρμόσετε στo κάτω μέρoς των αντιολισθητικών πριν τοποθετήσετε τη συσκευή.

Πηγή Τροφοδοσίας
H CASB240HD σχεδιάστηκε για να λειτουργεί με κανονική πηγή εναλλασσόμενου ηλεκτρικού ρεύματος 

SMPS 110V-240V~50Hz/60Hz. Μην προσπαθήσετε να λειτουργήσετε τη CASB240HD σε οποιαδήποτε 

άλλη πηγή ηλεκτρικού ρεύματος. Αυτό μπορεί να προκαλέσει ζημιά στη CASB240HD ήχου που δεν 

καλύπτεται από την εγγύηση σας.
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4: AC IN

5: SUBWOOFER OUTPUT

6: TV (ARC)

7: USB-C
(Μη συμβατό για σύνδεση 
smartphones/tablet 
ή φόρτισης)

8:  SUBWOOFER

Σχεδιάγραμμα συσκευής

1: VOL-

2: Standby

3:VOL+

USB-C

TV(ARC)SUBWOOFER 
OUTPUT

Τοποθετήστε την σε μια επίπεδη επιφάνεια

Τοποθέτηση CASB240HD

×√

Τηλεχεɩρɩστήρɩο

 

Τοποθετήστε την CASB240HD οριζόντια πάνω σε μια επίπεδη επιφάνεια, όπως έπιπλο τηλεόρασης ή ράφι 
και ευθυγραμμίστε την κεντρικά με την οθόνη της τηλεόρασης. Αφήστε αρκετό χώρο ανάμεσα στο ηχείο και 
τον τοίχο. Μην την τοποθετείτε μέσα σε ντουλάπι ή πίσω από ράφι με κλειστές πλευρές. Ακολουθήστε αυτές 
τις οδηγίες για καλύτερη απόδοση ήχου και καλή κυκλοφορία αέρα γύρω από την CASB240HD.

1.     : Standby πλήκτρο ενεργοποίησης 

2. PAIR: Σύνδεση/αποσύνδεση συσκευής (Πιέστε για πάνω 2’’)

3. Volume+: Αύξηση έντασης ήχου

4.        : Pre button: Επιλογή προηγούμενου (σε χρήση USB & Bluetooth)

5. Volume - : Μείωση έντασης ήχου

6. MUSIC: Επιλογή διαμόρφωσης EQ

7. TR+: Aύξηση υψηλών συχνοτήτων

8. TR-: Mείωση υψηλών συχνοτήτων 

9. MUTE: Σίγαση

10. ΙNPUT: Επιλογή πηγής αναπαραγωγής ( TV ARC / USB / Bluetooth)

11.        : Next button: Επιλογή επόμενου (σε χρήση USB & Bluetooth)

12.       : Play/Pause Αναπαραγωγή / Παύση (σε χρήση USB & Bluetooth)

13. MOVIE: Επιλογή διαμόρφωσης EQ

14. NEWS: Επιλογή διαμόρφωσης EQ

15. Bass + Αύξηση χαμηλών συχνοτήτων

16. Bass -  Μείωση χαμηλών συχνοτήτων

17. 3D: Επιλογή διαμόρφωσης EQ
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Οδηγίες κάθετης συναρμολόγησης

Οδηγίες ορɩζόντɩας συναρμολόγησης

1: Συνδέστε την κυρτή επιφάνεια της μπάρας 
    με την κοίλη επιφάνεια της βάσης.

1: Ταιριάξτε την κυρτή επιφάνεια της μπάρας 
    με την κοίλη επιφάνειά της.

3: Τοποθετήστε την CASB240HD πάνω στο έπιπλο.

2: Κρατήστε την κυρτή επιφάνεια της μπάρας
    με το ένα χέρι και στρέψτε την άλλη επιφάνεια 
    προς τα δεξιά κατά περίπου 45 μοίρες μέχρι να 
    ασφαλίσει σταθερά.

2: Συνδέστε την κοίλη επιφάνεια της μπάρας 
    με την κυρτή επιφάνεια της βάσης του.

3: Κρατήστε την βάση με το ένα χέρι και με το άλλο χέρι γυρίστε την ηχομπάρα προς τα δεξιά περίπου 
    45 μοίρες μέχρι να κλειδώσει με ασφάλεια.

Πιέστε στιγμιαία το Standby πλήκτρο για την ενεργοποίηση.
Για να απενεργοποιήσετε τη συσκευή, κρατήστε πατημένο το πλήκτρο Standby για 2 δευτερόλεπτα ή 
αποσυνδέστε την συσκευή από την παροχή ρεύματος.

Ενεργοποίηση/Απενεργοποίηση

Αναπαραγωγή μέσω Bluetooth σύνδεσης

1. Πατήστε το πλήκτρο Standby στην CASB240HD ή το πλήκτρο Input στο τηλεχειριστήριο για να επιλέξετε τη 
 λειτουργία Bluetooth εισόδου, το κόκκινο φως θα αλλάξει σε μπλε φως που αναβοσβήνει.
2. Αναζητήστε τη νέα συσκευή Bluetooth "Crystal Audio CASB240ΗD" στο smartphone, tablet, υπολογιστή σας κ.λπ. 
 Επιλέξτε τη συσκευή και επιβεβαιώστε. Αν ζητηθεί κωδικός, πληκτρολογήστε 0000. Το μπλε φως θα σταματήσει 
 να αναβοσβήνει όταν η ηχομπάρα συνδεθεί επιτυχώς.

Πηγαίνετε στις ρυθμίσεις του Bluetooth συσκευής σας, επιλέξτε την CASB240HD 
από τη λίστα και πατήστε "Αποσύνδεση".

Σύνδεση:

Αποσύνδεση:

Ρύθμιση της Soundbar

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ

1. Συνδέστε την CASB240HD στην παροχή ρεύματος, θα περάσει αμέσως σε κατάσταση αναμονής.
2. Πατήστε το πλήκτρο INPUT για να επιλέξετε τη λειτουργία που χρειάζεστε με το τηλεχειριστήριο. 
Η ένδειξη μπορεί να αλλάξει σε 4 διαφορετικά χρώματα, που αντιπροσωπεύουν διαφορετικές καταστάσεις:

Blue = Bluetooth Mode | Cyan = TV (ARC) Mode | Pink = USB-C Mode | Red=Standby
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Playing via USB port

When the soundbar is turned on and connected with PC, MAC via USB cable, the soundbar will automatically switches 

to USB input mode. A Pink LED indicator will light up and indicate that USB mode has been selected, you can playback 

the music from your PC, MAC.

1. USB mode cannot be selected on the soundbar or remote control unless the soundbar is connected with PC, 

    MAC via USB cable.

2. The remote control includes USB input mode playback controls.

Remark: The soundbar USB Type C port is not for Mobile Phone USB playback, and not for battery charging.

TV (ARC) Mode

1. The soundbar supports TV (ARC) with audio return channel (ARC). You can hear the TV audio through your

 sound bar by using a single HDMI(ARC) cable. But on condition that your TV is ARC compliant.

2. Using a high speed HDMI(ARC) cable, connect the TV (ARC) connector on the sound bar to the

 HDMI(ARC) connector on the TV. The HDMI(ARC) connector on the TV might be labeled differently. For details,

 see the user manual of your TV.

3. Press “INPUT” button on the remote control or “STANDBY” button on sound bar to select TV (ARC) mode and the LED

 mode indicator will turn on Cyan. Different TV might be different setting, please refer to your TV User Manual.

4. Use the volume buttons to adjust the volume to your requirements.

5. You can also change the audio settings by using the relevant buttons on the remote control.

1. If the TV sound is not playing, you should check the TV's audio output settings to ensure they are set to

 "Automatic" mode or "Stereo PCM" sound.

2. The TV is connected to a TV (ARC) port with sound bar. Different TVs might have different setup menus,

 but the operation approach is the same.

3. If needs to connect set-up box meanwhile, please firstly connect the HDMI(ARC) connector and paired 

 to the soundbar.

 Then connect the set-top box.

Please read this user manual carefully and keep for future reference. 

Warning

Caution:
To reduce the risk of electric shock, do not dismantle the product and do not expose the apparatus
to rain or moisture. No user-serviceable parts inside.
Refer servicing to qualified personnel only

The lightning flash within an equilateral triangle is intended to alert you to the presence
of uninsulated dangerous voltage within the product’s enclosure that may be of
sufficient magnitude to constitute an electric shock to a person or persons.

Important! This symbol alerts you to read and observe important warnings and
instructions on the unit or in this manual.

Notice:

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical sensory

or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given

supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

1. To prevent possible hearing damage, do not listen at high

volume levels for long time periods or a sudden high volume level.

2. Never use the device unsupervised! Switch off the device whenever you are not using it, even if

not using it only for a short while.

3. The appliance is not intended to be operated by means of an external timer or separate remote

control system.

4. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or

similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

5. Before operating this system, check the voltage of this system to see if it is identical to the

voltage of your local power supply.

Important Safety Instructions

Troubleshooting
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6.   The unit should not be impeded by covering the ventilation opening with items such as

newspaper, table-cloths, curtains etc. Make sure that there are at least 20 cm of space above and at

least 5 cm of space on each side of the unit.

7.   The apparatus must not be exposed to dripping or splashing and that objects filled with liquids,

such as vases, must not be placed on the apparatus.

8.   To prevent fire or shock hazard, do not expose this equipment to direct heat, rain, moisture or dust.

9.   Do not locate this unit near any water sources e.g. taps, bathtubs, washing machines or

swimming pools. Ensure that you place the unit on a dry, stable surface.

10. Do not place this unit close to a strong magnetic field.

11. Do not place the unit on a amplifier or receiver.

12. Do not place this unit in a damp area as the moisture will affect the life of electric components.

13. Do not attempt to clean the unit with chemical solvents as this might damage the finish. Wipe

with a clean, dry or slightly damp cloth.

14. When removing the power plug from the wall outlet, always pull directly on the plug, never pull

on the cord.

15. Depending on the electromagnetic waves used by a television broadcast, if a TV is turned on

near this unit while it is also on, lines might appear on the LED TV. Neither this unit nor the TV is

malfunctioning. If you see such lines, keep this unit well away from the TV set.

16. The mains plug is used to disconnect the device, the disconnected device should remain

readily operable.

18. Read these instructions. Keep these instructions. Follow all instructions. Heed all warnings.

19. Do not install near any heat sources such as radiators, heaters, stoves, or other apparatus

(including amplifiers) that produce heat.

20. Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug. A polarized plug has

two blades with one wider than the other.

21. Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, convenience

receptacles or at the point where they exit from the apparatus.

22. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

23. Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.

25. Refer all servicing to qualified service personal. Servicing is required when the apparatus has

been damage in any way, for example, when the power-supply cord or plug is damaged, liquid has

been spilled or objects have fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or

moisture, does not operate normally, or has been dropped.

26. The AC plug is used to disconnect the device, the disconnected device should remain readily

operable. In order to disconnect the apparatus from the AC power completely, the AC plug must be

removed from the AC outlet completely.

Preparation for Use

Unpacking and Set Up
• Remove the Sound bar from the carton and remove all packing material from the Sound bar. Save

the packing material, if possible, in case the Sound bar ever needs to be serviced or transported.

The original carton and packing material is the only safe way to pack your Sound bar to protect it

from damage in transit.

• Remove any descriptive labels or stickers on the front or top of the cabinet. Do not remove any

labels or stickers from the back or bottom of the cabinet.

• Place your Sound bar on a level surface such as a table, desk or shelf, convenient to an AC outlet,

out of direct sunlight, and away from sources of excess heat, dirt, dust, moisture, humidity, or vibration.

• Unwind the Line cord connecting the AC adapter and extend it to its full length.

Protect Your Furniture
This model is equipped with non-skid rubber 'feet' to prevent the product from moving when you

operate the controls. These 'feet' are made from non-migrating rubber material specially formulated

to avoid leaving any marks or stains on your furniture. However certain types of oil based furniture

polishes, wood preservatives, or cleaning sprays may cause the rubber 'feet' to soften, and leave

marks or a rubber residue on the furniture. To prevent any damage to your furniture we strongly

recommend that you purchase small self-adhesive felt pads, available at hardware stores and home

improvement center everywhere, and apply these pads to the bottom of the rubber 'feet' before you

place the unit.

Power Source
This soundbar is designed to operate on normal AC Power source. For Europe, it works only under

SMPS 110V-240V～50hz/60Hz. Do not attempt to operate the Sound bar on any other power

source. You could cause damage to the Sound bar that is not covered by your warranty.

17. This soundbar was especially developed for LED/LCD/Plasma TV's: It should not be used in

combination with CRTTV's (Cathode Ray Tube TV's) in order to avoid image interference.

24. Operate the product only as instructed in this manual.
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4: AC IN

5: SUBWOOFER OUTPUT

6: TV (ARC)

7: USB-C
(It will work on PC, Mac via USB 
connection. Not compatible with Mobile 
Phone USB, not for battery charging.)

8: SUBWOOFER

Product Diagram

1: VOL-

2: Standby

3:VOL+

USB-C

TV(ARC)SUBWOOFER 
OUTPUT

Place on a flat Surface

Place the soundbar horizontally on a flat surface such as a TV unit or shelves and align it centrally

with the TV screen. Allow some space between the speaker and the wall. Don’t place inside a

cabinet or an a walled shelf. Follow this guidance for best sound output and good airflow around the

soundbar.

Positioning the SoundBar

×√

Remote Control

2. PAIR: Connect or disconnect to the pairing device. 
(Press the button more than 2 seconds).

3. Volume+: Master volume up

4.        : Pre button: Previous program (Only work under USB & BT Mode).

5. Volume - : Master volume down

7. TR+: Treble volume down.

8. TR-: Treble volume down.

9.MUTE:  Mute mode.    

10.INPUT: Input mode(TV(ARC)/USB/BT).                                                                             

11.      : Next button: Next program. (Only work under USB and BT mode).                                                       

12.      : Play/Pause (Only work under USB and BT mode).                                                                       

15. Bass +

16. Bass -
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Speaker Assembly Details (Vertical)

Speaker Assembly Details (Horizontal)

1: Align the convex surface of the soundbar with the 
    concave surface of the base.

1: Match the convex interface of the soundbar 
    with the concave interface of the soundbar.

3: Place the soundbar on a furniture. lt is ready to be used

2: Hold the convex interface of the soundbar with one 
   hand and turn the other interface to the right about
   45 degrees until locks securely.

2: Match the concave interface of the soundbar with the 
    convex interface of the base.

3: Hold the base with one hand and turn with the other hand the soundbar to the right about
    45 degrees intil it locks securely.

Short press the ‘’Standby’’ button to turn on the soundbar
To turn off, press and hold the ”Standby” button for 2 seconds or unplug from wall outlet

Powering On/Off

Playing Audio via Bluetooth Connection

1. Press the “Standby” button on the soundbar or “Input” button on the remote to select bluetooth input mode, 
    the Red light will change to flashing Blue light.
2. Search for new Bluetooth device “Crystal Audio CASB240ΗD” on your smartphone, tablet, PC etc. 
    Choose the device and select it. lf password is asked just type 0000. The Blue light will stop flashing when 
    the soundbar is paired successfully.

Connect

Disconnect

Go to the settings of your Bluetooth player, select the soundbar from the list and choose “Disconnect”.

Setting Up the Soundbar

OPERATING INSTRUCTIONS

1. Plug the soundbar into a wall outlet, it will automatically enter standby mode

2. Short-press the ”Standby” button to turn on the sound bar

3. Press the INPUT button to select the mode you need with the remote controller.

The indicator can change into 4 different colors, representing different states

Blue = Bluetooth Mode | Cyan = TV(ARC) Mode | Pink = USB-C Mode | Red=Standby
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Μέγιστη ισχύς: 2x60W (SB) + 120W (SW) = 240W
Μονάδες Ηχείων: 2x2.25"(SB) + 6.5 0"(SW)
Εύρος Συχνοτήτων: 45Hz-20KHz
S/N  (Αναλογία Σήματος προς Θόρυβο): >65Db
Ευαισθησία Εισόδου: 800Mv ± 50Mv (SB)
                                      400Mv ± 50Mv (SW)
Είσοδοι: TV ARC, USB Type C
Bluetooth: εύρος έως 10 μέτρα
Ενδείξεις LED
Τηλεχειριστήριο
Τροφοδοσία: Βύσμα VDE, 230V ~50Hz
Μέγιστη Ισχύς Ραδιοεξοπλισμού: 4.29dBm
Συχνότητα Ραδιοεξοπλισμού: 2402MHz-2480MHz
Διαστάσεις Soundbar: 970x75x66mm
Διαστάσεις Subwoofer: 170x306x380mm

Τεχνικά Χαρακτηριστικά

Ñáäéïåîïðëéóµüò êáé ôçëåðéêïéíùíéáêüò ôåñµáôéêüò åîïðëéóµüò, Ïäçãßá 2014/35/ÅÅ

Ìå ôçí ðáñïýóá ç Crystal Audio, äçëþíåé üôé ï ñáäéïåîïðëéóµüò, CASB240HD Wireless Soundbar, óõµµïñöþíåôáé µå ôçí 
Ïäçãßá 2014/35/ÅÅ. Ôï ðëÞñåò êåßµåíï ôçò äÞëùóçò óõµµüñöùóçò ÅÅ äéáôßèåôáé óôçí áêüëïõèç éóôïóåëßäá óôï äéáäßêôõï:

ÄÇËÙÓÇ ÓÕÌÌÏÑÖÙÓÇÓ

Äáµêáëßäçò ÁÅ. Æåöýñïõ 44, Ð. ÖÜëçñï, ÅëëÜäá

Áõôü ôï ðñïúüí ó÷åäéÜóôçêå áðü ôçí Crystal Audio óôçí Åõñþðç êáé êáôáóêåõÜóôçêå µå ôéò 
õøçëüôåñåò ðñïäéáãñáöÝò ðïéüôçôáò óôçí Êßíá. 

Maximum power: 2x60W (SB) + 120W (SW) = 240W
Driver Units: 2x2.25"(SB) + 6.5 0"(SW)
Frequency Response: 45Hz-20KHz
S/N (Signal to Noise): >65Db
Input Sensitivity: 800Mv ± 50Mv (SB)
                              400Mv ± 50Mv (SW)
Inputs: TV ARC, USB Type C
Bluetooth: up to 10m range
LED Indicator
Remote Control
Power Supply: VDE plug, 230V ~50Hz
Max Radio Equipment Power: 4.29dBm
Radio Equipment Frequency: 2402MHz-2480MHz
Dimensions Soundbar: 970x75x66mm
Dimensions Subwoofer: 170x306x380mm

Technical Specifications

Radio equipment and telecommunications terminal equipment, Directive 2014/35/EU

Damkalidis S.A. 44 Zefyrou str., P. Faliro, Greece

Designed in Europe by Crystal Audio-Assembled in China with the highest quality standards.

Crystal Audio hereby declares that the product, CASB240HD Wireless Soundbar, is in conformity with 
provisions of the Directive 2014/35/ÅU. The complete text of the Declaration of conformity can be found 
on the following webpage: 
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